»Gonilni sili naSega truda sta strast in ljubezen«

Slovenci po svetu Poleg starsev s slovenskimi koreninami se za znanje slovenscine novih rodov trudijo ucitelji prostovoljci in entuaziasti

Po desetih dneh druzenja in Sir-
jenja obzorij se bodo slovenski
izseljenci, ufitelji stovensfine

in drugih predmetov v sloven-
£¢ini, vrnili domov na vse kon-
ce sveta. Tam pa s prostovolj-
nim delom Se naprej plemenitili
znanje slovensiine vseh tistih,
ki bi radi ohranili znanje jezika
stardev ali prednikov, s tem pa
tudi vez s Slovenijo.

SASA BOJC

Sogovornice iz Argentine, ZDA, Av-
stralije in Brazilije poudarijajo, daje
to strokovno sreanje zanje velike-
ga pomena. Ne samo da jim omo-
godi obisk Slovenije in izmenjavo
dobrih uditeljskih praks — med dru-
gim so se seznanili s poucevanjem
na slovenskih Solah v Celovcu -,
temvecd jim vliva predvsem energi-
jo, ki jo potrebujejo, da svoj prosti
¢as namenijo poudevanju. Takéno
razdajanje ni le v njihovo lastno
osebno zadovolistvo, ¢eprav ga z
vsem srcem sprejemajo kot svoje
poslanstvo.

Irena Urbandic Poglajen, ki Zivi
v Buenos Airesu v Argentini, Ze od
zgodnje mladosti poucuje v Balan-
tidevi slovenski Soli v okraju San
Justo, ki obhaja 65 let delovanija. Je
ena najvedjih slovenskih $ol v Bue-
nos Airesu ter ena od Sestih, ki tam
delujejo. Skupno jih obiskuje okoli
200 osnovnosolskih otrok. »Sre-
¢ujemo se ob sobotah, ko najprej
pozdravimo zastave in zmelimo,
potem pa ob 8. uri zaénemo pouk,
ki traja do 13. ure. Poleg jezika se
v slevensdini uc¢imo tudi zgodovi-
ne in zemliepisa Slovenije in tudi
pojemo. Na nasi 3cli se je v vseh
teh letih udilo vec kot 800 otrok,
trenutno imamo 54 ufencev pa
tudi uéence na daljavo po spletu v
Braziliji in na jugu Argentine, Pred
desetletjem smo imeli dvakrat veé
udencev, saj 5o bile druZine stevil-
nejde,« pripoveduje sogovornica iz
druZine z enajstimi otroki. Sama je
mama petim.

Rodila se je v Argentini starSema,
ki sta se spoznala v taboriicu, nju-
na poroka leta 1949 pa je bila prva
v Buenos Airesu. Njena mama ima
pri svojih 89 letih kar 60 viukov in

pravnukov. »Ceprav smo bili tam
rojeni, se trudimo, da bi se doma,
oba z moZzem sva Slovenca, pogo-
varjali v slovenséini, v mesanih za-
konth pa je to teZje. A vsi potomci
Slovencev se trudijo, da bi otrokom
posredovali  slovensko kulturo,
navade in Sege, ki jih ohranjamo.
Tako hkrati Zivimo v dvojnem sve-
tu,« razkriva.

Slovenijo je prvié obiskala Sele
leta 2001. O tem ie sanjala vse Zt
vljenje, a prej ni imela moZnosti.
»Ko sem prisla v Slovenijo, sem se
zjokala od veselja in ganjenosti in
3e danes se spomnim teh oblutkov;
nisem se pocutila turistka, ampak
kot da sem prigla domov. Ko sem
videla sneg in zasneZena drevesa,
¢esar v Buenos Airesu ne mores, se
mi je zdelo tako idiliéno in pravljié-
no ... Notranja Zelja pa je bila tako
modna, da se mi je zdelo lepo tudi,
ko je bila megla,« pripoveduje. Da-
nasnim miladim se obisk Slovenije
obeta po koncani slovenski srednji
$oli v Buenos Airesu, tako da je nje-
nih pet otrok Ze pri svojih 18 letih
spoznalo domovino starih starsev.

»S0la je nasa trdnjava«

Zadetld Sole so bili skromni, brez
ucil in brez prostorov, toda prizade-
vanje starSev in kulturnih delavcev,
uditeljev in predvsem duhovnikov,
da bi ohranili Jubezen, kulturo in
koséek Slovenije na argentinskih
tleh, je obrodilo sadove. »50la je
nasa trdnjava, otroci, tudi v miado-
stnih letih, pa imajo moZnost, da
se dodatno razvijejo v slovenskih
domovih na kulturnem, pevskem
in §portnem podrodju. Uditelji po-
uéujemo %e od vseh zadetkov pro-
stoveolino, brez pladila; ni¢ ne do-
bimo ne od drusdtev in $e manj od
argentinske viade, zdaj so v klopeh
Ze otroci tretjega in celo Cetrtega
rodu,« pove Irena Urbancié¢ Pogia-
jen, ki se je seminarja v Sloveniji
udeleZila drugic. Vselej poiljejo
drugega uditelja, ki se za povrhu
obveZe, da bo dve leti po izobra
Zevanju Se poucdeval. »Gonilnt sili
nasega truda sta strast in ljubezen,
veliko sem prejela, zato ¢utim, da
moram tudi dajati« $e doda sogo-
vornica.

Mia Rode, ki Zivi v Los Altosu v
Kaliforniji v ZDA, je slovenscine v
slovenskem klubu v bliznjem San

Franciscu zaéela poucevati po upo-
kojitvi leta 2009, Na stanfordski
univerzi je delalaved kot 35let.»Ce-
prav sem po poklicu biblictekarka,
in ne uditeljica, sem se odzvala
povabilu. Stevile mojih udencev je
razli¢no, od pet do 12, ponasajo pa
se z razhi¢no stopnjo znanja. Trenu-
the poudujem S3est nadaljevalcev,
trije, Stirje pa so zaletniki, zato se
vkvarjam s tem, kako uskladiti
program za prve in druge v dveh
urah enkrat na teden. Veliko se po-
govarjamo tudi po telefonu in elek-
tronski posti. Najvel teZav povzro-
éa izgovarjava, saj morajo udenci
ne samo shsati slovenske besede,
temved imeti priloZnost, da v slo
vendéini tudi odgovarjajo. Vsakega
imam zelo rada in zelo sem vesela,
da jih zanima; dokler je zanima-

nje, ga je treba izrabitix navdusSeno
razlaga o svojih udencih, vedinoma
potomcih Slovencev. Med njimi sta
tudi dva Americana: moZ operne
pevke Suzane Ograjensek, ki se ie
slovensidine zacel uditi zaradi otrok
(za zdaj imata eno hder), drugi pa
je ameriski glasbenik Rex Inglis, ki
se je zaljubil v glasbo slovenskega
ansambla Navihanke in je Mijin
ucenec Ze Cetrto leto.

Pouk po spletu

Mia Rode poleg poucevanja v ucil-
nici (s Se tremi Slovenkami iz slo-
venskega zdruZenja v ZDA/[Slove-
nian Union in America) od pet do
14 udencev Ze cetrte leto poucuje
po spietu z uporabe aplikacije Go-
ToMeeting. Ceprav takéno sredeva-
nje zahteva popolnoma drugaino



pouctevanje, ga opisuje kot idealno
med klasi¢no uéilnico in poudeva-
njem po posnetku. »Na spletu upo-
rabljam zelo razliéne uclbenike in
vire in vsaka lekcija je tako posebej
pripravliena,« §e doda.

Kot héi povojnega begunca, ki
se je Cez Ljubelj podal v Avstrijo,
potem pa v ZDA, je novo domovi-
no doZivela povsem drugace. Ko je
ole postal ameriskt drZavljan, je za
njim lahko pridla tudi druzina. V
ZDA je prisla pri 20 letih; najprej
je Zivela pri stardih v Chicagu, po
Studiju knjiZnicarstva se je vpisala
$e na magisterij. 1z Slovenije je nato
prisel tudi njen moz, 1zumitelj in
inZenir dr. France Rode, med dru-
gim znan kot avtor prvega Zepnega
kalkulatorja HP-35. Leta 1962 sta
se preselila v Los Altos, kjer Zivita
se danes. »V ZDA sem §la z veliko
radovednostjo. Lahko bi kondéala

liubljansko univerzo, a Zivlienje
v Sloveniji je bilo za nas, druZino
nekoga, ki je bil na ¢rni listi, zelo
omejeno, zato izselitev v ZDA zame
ni bila teZka,« pripoveduje. V do-
movino, k sorodnikom v Skofjo
Loke, se je pogosteje zacela vraca-
ti po mamini smrti in upokojitvi,
obiéajno pajo obisce enkrat na dve
leti. Kakovost Zivljenja pri nas se je
po njenem opaZanju zele dvignila
predvsem po vstopu v Evropsko
unijo.

Na drugi konec sveta pa se je v
upanju na boljSe zaposlitvene mo-
Znosti pred dvema letoma podala
Marjetka Gojkosek, ki poucuje v
slovenskem klubu oziroma sloven-

ski soli Ivana Cankarja v Geelongu
v blizini Melbourna. V Avstraliji
nima prednikov, njeni jtudentie,
ki jih poucuje zadnje leto in pol, so
stari med 22 in 63 leti, v povpredju
pa okoli 50 let z razli¢nim znanjem
slovenscine. Med njimi so tisti, ki
so se v Avstralijo priselili po drugi
svetovni vojni in so s starsi doma
govorili slovensko, zdaj pa Ze lep
cas nié, saj imajo avstralske par-
tnerje, pa tudi predstavniki druge
ali tretie generacije Slovencev, ki
niso ohranili slovenskega jezika.
Ceprav jih je bilo lani uradno vpi-
sanih 19, se jih vsako nedeljo od 10.
do 12. ure zbere okoli deset.
Uciteljica po nakljucju

»Po knjigi A, B, C... 1, 2, 3 gremo se
uéimo osnov od tega, kje Zivis in
kaj delas, do tega, kaj kupiti v tr-
govini. Uciteljica sem postala po
nakijucju. Prosili so me, naj jim
priloZnostne pomagam pri pre
vajanju, potem pa sem tudi sama
zacutila, da bi jih rada kaj naudila.
V tem sem se zelo nasia in zelo
uZivam, vzljubili so me in jaz njih.
Véasih ob harmonikah starejsih
moZakarjev tudi zapojemo pona
rodele pesmi in zelo sem ponosna,
da lahko v Avstraliji pojem svojo
najljubso pesem Tam, kjer murke
cveto. Peli smo tudi Zdravijico in se

s Slovenijo povezujemo ne samo
jezikovno, ampak tudi kulturno,«
pove. SoudeleZenke na tokratnem
seminarju pa so jo spodbudile, da
be po vrnitvi v Avstralijo pri po
uku s svoiimi ucenci skusSala ¢im
vec govoriti v slovenséini.

Kot priznava magistrica psiho-
logije, se ie v svet podala precej na-
ivao in tudi sluzbe na svojem po-
drodju Se ni nasla, Ceprav je poklic
psihologa na seznamu najbolj za-
Zelenih poklicev. »Realnost je pov-
sem drugaéna. Ne sprejemajo in
ne priznavajo izobrazbe kar tako,
take da sem se vpisala na Studij
socialnega dela, ki je zelo drag, a
uparm, da bom morda nasia pot do
Zelenega cilja. V Awstralijo si zeli
in prihaja veliko ljudi, zato vedno
bolj zaostrujejo pogoje. S student-
skim vizumom se ne morem zapo-
sliti za polni ali poioviéni delovni
Cas, zato imam vel razli¢nih dek
delam kot vodja skupine za pomo¢
otrokom s posebnimi potrebami
in iz travmatiziranih druZin, zdaj
bom delala 3e z begunci. Ceprav
je bilo zlasti prvo leto zelo tezko,

mi ni Zal,« pravi. Slovenija je lepa,
toda zaposlitvene mozZnosti mla-
dim conemogocajo razvoj, zato je
s tega vidika ne pogresa. Pogreda
pa prijatelje in druZino ter poveza-
nost z ljudmi, saj bo najbrz trajalo
leta, da jo bodo kot tujko sprejeli.
V dveh jetih je Sele drugi¢ doma,
saj so letalske vozovnice zelo dra-
ge, poleg denarja pa ie treba imeti
za obisk domovine Se ¢as.

Z veleposlanistva

$e med tecajnike

Diplomirana novinarka in ma-
gistrica latinskoameriskih Studij
Mojca Grandovec, ki je v Sloveni-
ji poucevala Spanscino na osnovni
Soli in na jezikovnih $olah, se v
poudevanje slovensdine sele poda-
ja. Tretje leto Zivi v Brasilii v Bra-
ziliji, kjer je zaposlena kot lokalna
sodelavka na slovenskem velepo-
slanistvu. »V Braziliji naj bi Zivelo
med 1000 in 5000 Slovenci, tecaji
slovenicine pa so doslej potekali v
Sao Paulu in Riu de Janeiru, kjer
jih Zivi najveé. Potreba po teéaju
slovenidine se je zdaj pokazala
tudi v Brasilii, kjer zalenjamo te-
¢aje, tudi po skypu na daljavo. V
zadnjih letith so se namreé sem
priselili mlajdi Stovenci, vedinoma
Slovenke, zato med njihovimi par-
tnerji vlada zanimanje za udenje
slovenséine, pricakujemo pa, da se
je bodo ucili tudi njihovi otroci,«
opisuje bodoce slusatelje.

Pri poudevanju se bo oprla na
gradivo, ki ga bo dobila na semi-
narju, v to pa jo Zene ljubezen do
jezikov, ki se jih je tudi sama vse-
lej rada uéila. Zalostno je, se doda,
da v nekaterih mesanih druZinah
otroci ne znajo slovenséine niti se
je ne udijo.



Seminar za uditelje slovensiéine in drugih predmetov v stovensiéini v cezo-
ceanskih drzavah, ki ga od 90. let organizirata Urad Vlade RS za Siovence
v zamejstvu in po svetu ter Ministrstvo RS za izobrazevanje, znanost in
iport (strokovni del pripravi Zavod RS za $olstvo), od leta 2013 pripra
vijajo enkrat na dve leti. Prej so ga vsako leto. Ponavadi se ga udeleii

od 15 do 20 uditeljev slovenskih sobotnih in popoldanskih ol ali tecajev
slovensidine, ki potekajo v okviru slovenskih skupnosti v ¢ezoceanskih
drzavah: v Argentini, ZDA, Kanadi, Avstraliji, Braziliji, zadnji dve leti tudi v
Egiptu. Tam pcuk sloveniine in drugih predmetov v slovenidini poucuje
ckoli 150 uditeljev na priblizno 25 Solah. Stevilo $ol je dokaj stanovitno,
se pa dirijo $e v druga mesta, kjer jih prej ni bilo.

FOT0 UROS HOCEVAR

L

Wditeljice slovenidine (od leve proti desni) rena Urbandi¢ Poglajen (zgoraj), Marjetka Gojkosek {spodaj), Mia Rode {v sredini) in Mojca Grandovec



Udenci niso vselej otroci, tisti Marjetke Gojkosek so v povpredju srednijih let.FOTO OSESNI ARHIV
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slovenske osamosvojitve v Balantievi foli v Buenos Airesu v ArgentiniFOTO ARHIV SOLE
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